
Inventario del corpus poetico di GIOVANNI RAPETTI

Inventariare la sterminata produzione poetica di Giovanni Rapetti non è cosa facile, stante la sua
continua proliferazione e il suo impetuoso nascere su fogli e foglietti manoscritti, spesso senza data.
Questo elenco riprende quello pubblicato in calce all’antologia Ra memòria dra stèila, a cura di
Franco Castelli (Alessandria, Edizioni dell’Orso) del 1993 e giunge sino al 2010 (n. 1363).
L’inventariazione delle poesie successive è in corso d’opera.
I titoli in stampatello indicano testi drammaturgici, scritti per essere recitati in varie occasioni, e
composti da poesie, prose e note di regia.
Salvo segnalazioni tipo “m”(misto) e “it”(italiano), tutti i testi sono in dialetto. Dal 2008 in poi le
poesie sono prevalentemente in italiano, per cui si segnala con [d] i testi in dialetto e con [m] quelli
misti, in lingua e in dialetto.

1. A j’amiz dra Sucietà (3 poesie autografe sotto i tre disegni donati alla SOMS di Villa del
Foro, dic. 1972)

2. ER FUGARON (Carnevale 1973) opera prima a stampa

=== 1973-1974 ===

3. Ra stiva
4. Er cucu
5. Er pes
6. U rispèt
7. J’ó reità car Minister
8. Ra turta
9. J’anià
10. I dùai campanein
11. Ra locomobile
12. Ra Vila
13. U dì dra fèsta
14. Ra cacia
15. J’amiz ’d san Fliz
16. Er bul dra bicicleta
17. Er caratìa
18/33. Er frustìa (poemetto sugli ambulanti)
18. ” Er magnan
19. ” Er mulita
20. ” U lisca-careghe
21. ” Er paraquè
22. ” U ciarlatan
23. ” U strasè
24. ” Ehi cavèj
25. ” Ra Ghèrla
26. ” Tumein sirass
27. ” L’anciuè
28. ” U spasacamein
29. ” Ra piva
30. ” Fasuliti
31. ” I buratein
32. ” Er fotografo ambulant
33. ” L’urlugè



34. I burcìa du Tripuli
35. Gianein ’d Vilòt

=== 1977 circa ===

36. Chicu ’r camiunista
37. Bagein ’d Tufinet o ’d san Ròc
38. Bacian der Uèc, Gajard
39. Ra cantada ’d Pidòtu
40. Pidrein ’d Carlu
41. Giuanein du Relianu
42. Biaginu ’d Masavachi
43. Nèstu du Ciuc
44. Ra dutren-na ’d don Paulon
45. Ruzina ’d Giuana
46. Articul 8, “Razunatu?”
47. Stivein ’d Cein
48. Pidrein ’d Gipòt
49. Pipein du Dugiu
50. Gustu ’d Vilòt
51. Stevu du Dugiu
52. Cinu ’r furnè
53. Luigi d’Aviuz
54. Verdira der Casinòt
55. Ciuscòtu ’d Curnaja
56. Gianu ’r Quèru
57. Pipein u tirafrugg
58. Giuliu ’r maresial
59. Gianein ’d Meriana
60. Miliu ’d Visantein, Visca
61. Nèstu ’d Tachein
62. Dulein der Gal
63. Pipein ’d Micòt
64. Niculon
65. Lurèins dra chitara
66. U Siriu
67. Marcu ’d Zajacon
68. Mimon der Plicon
69. Ra zgonda pèl ’d Gilein
70. Pipòtu ’d Canton
71. Pipein ’d Marcu
72. Gianon di Uìji
73. Stivein ’d Purlein
74. Gujermeta
75. Tereziu du Zura
76. Medèu ’d Tamanari
77. Giuan Civeta, u Rumagnan
78. Mini ’r gob
79. Pipein Devèchi, ’r Pron
80. Gèpe ’d Niculein der Uèc
81. Niculein dra Preciza, “Nuvajòrd”



82. Nanein da ra Cezira
83. U Lansa der Cazà
84. Pein er masaghen
85. Gipinein ’d Guidein, “Spinas”
86. Giuan er panatìa
87. L’Italia dl’avucat
88. Ciciu Maròli
89. Gianein ’d Giuaninein
90. Pidrein ’d Brein
91. Mimi e Carulina
92. Cescu ’d Sulìari
93. Balaciu ’r mediatur
94. Dulein der Casté
95. Gianein ’d Nazùala
96. Gianein ’d Brein
97. Gianein ’d Nadal
98. Secondo ’d Tamanari
99. Stivein der Casté (er Fuein o ’r Fuentu)
100. Pipein, u Ciuc

=== 1978 circa ===

101. Minein du gnec e gnòc
102. Gianein ’d Sculina, quadritur
103. Pipein der frè
104. U Sargèint
105. N.P. (nein pusès)
106. Ra crizi ’d Ciumein
107. Cul pòver siur Richein
108. Ra cacia der Chèlu
109. Ra rabia ’d Gustein
110. Drjein du Sarìa
111. J’uzìa ’d Vilòt
112. Er vìarz ’d Pidrulis
113. L’unumastic ’d Paulein der Plicon
114. Dèj dl’èua zuradìu
115. Er caliè o savatein?
116. A ra me prima mèistra
117. I Signur
118. Nein nòm
119. Maieta der Carantinet
120. Gianein der Pron
121. Medèu u Raugnein
122. Calòtu
123. Bastian ’d Carmèlu
124. Matìa da ra burica
125. Carmèlu
126. Aldo ’d Palinòtu
127. Palinòtu
128. Giuan da ra Baleta
129. Gianinu ’d Calòtu



130. Uigiu ’d Baciòc, u Sartù
131. Biazein dl’òst, er campè
132. Zablina der Pron, ra Pruneta
133. Limpiu ’d Visantein
134. Pipòtu ’d Badein, l’urgion
135. Stivinein du Ruset
136. Giòtu
137. Ginu ’d Scarpa, u lisandrein
138. Dein dra Vurp o ’d Micòt
139. Pinòt ’d Guidein
140. Rinaldo ’d Luriè
141. Pinu der Gal
142. Pineta e Zibac
143. Giovani ’d Terezina
144. Batista der Carantinet, “Batistein”
145. Jacu dra Grupèla
146. Uizein ’d Raspein
147. Lurensein er campè
148. Biaginu ’d Masavachi
149. Flip e Flipa
150. Biagiu du Sarturein
151. Cul pòver Rastìa
152. Giuzèp dra puvrìara
153. Er frè ’d san Burein
154. Lancein, Paulein ’d Camagna, Pein du Sarìa
155. Lurensein ’d Tamanari
156. Ra Burian-na
157. Stivein der Gal
158. Biazein dra Balòstra
159. Er prèvi don Gandein
160. Cà der Frà
161. Madalinein ’d Guidein, ra “Ciambaron-na”
162. U dutur Gambaruta
163. Maria ’d Giuana
164. Vitòriu dra cmari
165. Minan
166. “Pisa-’nt-ra-sigia”
167. Don Verzon
168. ’R fùa ’d Diòtu, “Boni”
169. Geniu Picchio, u tulè
170. Pièru ’d Verdira
171. Murisiu

=== 1979 circa ===

172. Pazein ’d Suleri
173. Bastian du Tripuli
174. ’R Fracein
175. Pidrein Zerbein
176. Gipineti
177. Timìz



178. ’R vitirinari Biginèlli, “Puntira”
179. Geniu ’d Ghicina
180. Tereziu ’d Brein
181. Paulu
182. Pipein ’d Muron
183. Don Boselli, “Cicu-cicu”
184. Bastian d’Alba, “Bacianein”
185. U Sartù ’d Baciòc, Giuanein
186. Carlu ’d Masavachi
187. Carlètu, u “Sanguinari”
188. Giovani der Campè
189. Stivòtu der Cont
190. Frik er maresial
191. Brizà
192. Pinein, u “Rè da cupi”
193. Buca ’d Cantaluv
194. Paulein ’d Camagna
195. Stivein der Cucu
196. Gianinu ’d Rastìa
197. Ginu der Plicon
198. Cec Bardòc
199. Mandrache ’r magu
200. Giuliu ’d Carlu
201. Carlinein
202. Miclein der Cazabajan
203. Drijen ’d Badein
204. Gianinu ’d Ciumein
205. Taviu ’d Cesc
206. Faninu du Relianu
207. Garon ’d Lulì
208. Lurèins ’d Palinòtu, “’r Gril”
209. Ra Muscatera
210. Mimein der Plicon
211. ’R maresial sfulà
212. Giovani ’r Fransèiz
213. Carlein di Uìji, “Gat”
214. Giuanina ’d Frèdu
215. Prato, dra casen-na ’d Dusèna
216. Giuana
217. Tunieta ra Pula
218. Sandru der Parazi
219. Dulfu
220. Costante ’d Tachein
221. Nandu ’d Tamanari
222. Carlètu Tòrti
223. Giovani Falabrein
224. Raspein der Cazabajan
225. Er maresial Giuspon
226. Batista ’r miradur
227. Zajacon, Pipein
228. Jachètu ’r pusarùa



229. Cazanova
230. Mimi ’d Tiuein
231. Delfina, Ciunfina
232. Giovani ’d Gipineti, Filein
233. Tira-mòla
234. Tòni ’d Tachein
235. Gianinu du Dugiu
236. Tufein di Uìji
237. Beruti dra Rampen-na
238. Gianinu ’d Mazein
239. Guidein
240. Camilu der Muret, Camilan
241. Mimi ’d Buschet
242. Stivuciu du Rus
243. Girumein der Miradur
244. U Sajòt
245. Cèscu ’d Gipineti
246. Gipein ’d Giurdan
247. Giuzepinu ’d Vilòt
248. Carlein der Miradur
249. Gilein er biciclista
250. Gianein der Camp
251. Carlein ’d Zajacon
252. Bartramlein
253. L’Umìari
254. Mariu ’d Canton
255. Dagna ’r Barbizon
256. Giavarìa ’d Cantaluv (cfr. 351)
257. Stivulein der Casinòt
258. Lurèins ’d Lancein
259. Gipinein du Ruset
260. Alìasi
261. Rossi di Uìji
262. Chein er caliè
263. Madlinein ’d Jaculein
264. Prigion der Cabaneti
265. Burein, er Bieton
266. U Slein di Uìji
267. Cichein Giurdan o dl’Amzanein
268. L’abunamèint der bìastji
269. Drijen ’d Scarpa
270. Sandru ’d Cagnòli
271. Cèrvi
272. Drijen der Plicon
273. Catlen-na, ra Gavon
274. Gianein du dasi
275. Tunein ’d Canton o ’d Pus
276. Giacu er “Bergam”
277. Gianein, u Giuanèiz
278. Pumà



=== 1980 circa ===

279. Cul òm da ra caseta
280. Badinet
281. Gianon der Merican
282. Nandu u saron
283. Rablein
284. ’R bucein ’d Carlein
285. Bassi
286. Dulein Rastelli, ra uardia
287. Giuzèp der Cazà
288. Giuanein er vigil
289. Rèstu der Cazà, ’r pustein
290. Mariu dra Grupèla
291. Giovani ’d Bagein, er Bagg
292. Carlein er campè-vigil
293. Bucas, Michelon
294. Gianein ’d Biaz, u Saron
295. Er babi ’d Dulein du Ciuc
296. ’R pòrta-bandiìara dra Sucietà
297. Er gat ’d Mariu, ra Crivìala
298. Stivola
299. Dezolina
300. Vurpòt der Cabaneti, Gianein
301. Uanein
302. Medèu ’d Nazùala
303. Brizagnòc
304. Cianein der chet-que-ret
305. I parzunìa dlà da Bèrb
306. Severein er cantunìa
307. Uizein ’d Calan
308. Ristide der Cabaneti
309. Camagnein
310. Gianein er Carantinet
311. Tereziu ’d Rastìa
312. Aldo der vigil, Pagela
313. Pirinu ’d Gianu ’d Dirand
314. Dulein der Plicon, Dòla
315. Er Barbon dra Barbon-na
316. U Rumagnan, Civeta (cfr. 77)
317. Giandurein
318. Er Bòia
319. Vescu ’d Valèinsa
320. I Valgian dl’Amzanein
321. Tina ra stirìara
322. U lader sacrilegiu
323. Zablein der Castìa
324. Castagnoli
325. Cichein ’d Badein
326. I Verzon
327. Gilòtu



328. Giuzèp u sòp
329. Sturnein er pitur
330. Dulfu ’r bianchein
331. Er presidèint Porotto
332. Er minuzìa der Plicon
333. Ricu, ’r murnè di Uìji
334. Bacein er campè
335. Duardu ’r furnè
336. Gilardein der Muret
337. Carlein ’d Bacein
338. Bajan der casi da mòrt
339. Dein dl’Uriè
340. Mariu ’d Pisòc
341. Don Pazein
342. ’Rnèstu ’d Gianu der Mòru
343. Ra Bèla Ruzina
344. Pulaster er bandì
345. Pisòc “Caga ’nt ra sigia”
346. Carlu ’d Furtinein, ’r balacaudrein
347. Pinu der Gal
348. Baginu der Cabaneti
349. Su mari ’d Madlinein ’d Jaculein
350. Carlein ’d Dirand
351. Ciavarìa ’d Cantaluv (cfr. 256)
352. Furtinein der Cazà
353. Giuan er “Fonz”
354. Giròm di Uìji
355. Pistarein der Castlas
356. Menic ’d Dirand, Meménic
357. Madama Moja
358. Minein ’d Cantaluv
359. Barden-na ’d Cantaluv
360. Mariu dl’Uriè
361. Giuan dra Grupèla
362. Majen dra Spineta
363. Er mèister Cimìa
364. Er mèister Barachein
365. Gandein er prufimè
366. I fransèiz
367. Tòni dra Bèla
368. U siur Lurèins
369. Carlein du Riset
370. Luigi der Casen-ni Bianchi
371. Carlu Gamaleri, ’r falegnam
372. Bèrtu dra Grupèla
373. Bura ’r bianchein
374. Dulein d’Ambruzon der Cazà
375. Piot dra Uèca
376. L’an ’d Palèla
377. Gianein l’Avucatein
378. Niculein er bèc giald



379. Ra bazachilu
380. Giupein dra Casen-na, u sacrista
381. Biaz, ’r pari ’d Niculon
382. Angiulein dra sacrista

=== 1982 circa ===

383. Trèi-òss
384. Ra gilapa ’d Biòrci
385. Ezia
386. Ra liz-perpetua
387. Guido d’Alìasi
388. Ra manza ’d Pòdu
389. Mazòt
390. Er frà predicatur
391. Lardriz der Crist
392. Pinein Dagna, ’r caratìa
393. Ra tempèsta
394. U cicabali
395. Tunjìna ra Scarpeta
396. I Testein
397. Giuan “Cade-la-neve”
398. Maria ’d Uizein, “Cila”
399. San Damian
400. Ra sicen-na
401. U setmein d’Ansiza
402. Ra pren-na
403. ’R miracu der fulmin
404. Filicein
405. L’abòrt dra Magnon
406. Ghèrci e ra dòna
407. Ra Verzon-na
408. Ra Circe
409. Ra Sarturen-na
410. Ra funtan-na
411. I cizi di mòrt
412. Francescu u saron
413. U nòm ’d na fiù
414. U zìar
415. Ra bisa
416. Er pajè
417. J’arsien a man
418. Ra fizica
419. Jupein ra Vurp
420. Er pitur Gambein
421. Er fùa
422. San Bastian
423. San Bùa
424. L’aluvion
425. Carlein der Plicon
426. U Sturtion ’d Sulìari



427. Ra cumìadia der bali
428. Ra nuz-gòmita
429. Biazein der Plicon
430. San Biaz
431. Ra Pcc-nèra
432. Ra pianta ’d Nandu
433. Ravanein dra len-na
434. U Sajon
435. Ra strà ’d San Baudulein
436. Ra multa ’d Gianu du Semperian
437. U don ’d Giuleta
438. U tigliu dra Sucietà
439. Er barcein ’d Pantalon
440. Baraca der Cazà
441. Aldo ’d Pidòtu
442. L’èua du lacc
443. Cà ’d Carlòt
444. Ra ruzà ’d San Giuan
445. ’R canton der Psarùa

=== 1983 circa ===

446. U santìa du ribèlle
447. Ra cumedia der gal
448. U nì ’ns er gandiùa
449. Nèstu der Casinòt
450. Rata ’r caratìa
451. Er mà rus
452. Er marcà ’d Nisa
453. U liston der ’24
454. Cul frè ’d Sulìari
455. L’azì
456. U Siau
457. Fèrma magnan
458. U giùa dra crava
459. Er buzinà du diau
460. Er cheint ’d Maria
461. Ra banda ’d Cajen
462. U lard dra cuperativa
463. Gusten “Zutlein”
464. L’imprudèinsa
465. Er maneti dra vurp
466. U centenari dra Sucietà
467. Dein ’d Masavachi
468. “Mundein” er miradur
469. U susidiu dra Sucietà
470. Ra pension d’invalidità
471. Er magon der Biond
472. Ra casen-na der Mizìarji
473. Ra spagnùara
474. Ra “simia”



475. Ra pucision ’d santa Varèina
476. Er bal cà ’d Cicutein
477. Carlein ’d Pidrein ’d Carlu
478. Tèimp di russ
479. Ra bandiìara rusa
480. U dasi
481. Piasa Granda
482. Ra tèsera da cristian
483. Ra tèsera dra milisia
484. Ra nèbia (7 bozzetti)
485. Ufficio Disciplina
486. Pipein ’d Dirand
487. Er Maracu
488. Er fiùa d’Angg-rein
489. Rensu ’d Cimìa
490. Fermeja der Cazà
491. Duminichein ’d Camagna
492. Er len-ni ’d Bajan dar Nuz
493. Vescovo Giuseppe 1899-1917
494. Er can ’d Burein
495. Pidrein d’Ambrùaz
496. Ra len-na ’d Carlon
497. Er spen-ni du Signur
498. U cincein (scricciolo)
499. Filicein ’d Cantaluv

=== 1984 ===

500. Ra fila
501. Er camp di fazulein
502. Lader-da-galen-ni
503. J’ucon servà (oche selvatiche)
504. Er piciurusu (pettirosso)
505. Er j’an-nji (anatre)
506. Ra cacia ’r j’an-nji ’d Carlon
507. Er pulen-ni (gallinelle d’acqua)
508. Ra barca ’d san Pìader
509. Er “Piton”
510. Angilina ’d san Ròc
511. L’avucat Buset, ’d j’Agricultur
512. Er Farinon ’d Cantaluv
513. J’ùagg der Magu
514. ’R pusau ’d Pietro ’d Tamanari
515. Ra flisa
516. Da Filis, ar Paradiz ’d Cantaluv
517. L’Oracolo delle Dame
518. ’R vitirinari Bertulein
519. U setmein ’d Cantaluv
520. Ra rizia ’d Cichein
521. Pipu Mòla, dra Puncion-na
522. Pulèinta cou sancrau



523. Ra rama dra Madòna
524. I martlet (calabroni)
525. U terfùaj ’d Dijòtu ’r Puntarùa
526. Ra medica (erba medica)
527. Ra gata-spisa (puzzola)
528. Ra bèlura (donnola)
529. Er fuein (faina)
530. Ra vurp (volpe)
531. Ra crivìala (gheppio)
532. A Cleto
533. Ra gaja (gazza ghiandaia)
534. Ra bèrta (gazza)
535. Er capaster (poiana)
536. Er farchet (falco)
537. U spurasein ’d Giovani ’d Jachein
538. I Marfein
539. Er paiz dl’emigrant
540. Er pustein di Uìji
541. U tricòrni
542. U siur Burica
543. Ra lòdra (allodola)
544. Er cucu “Cucu”
545. Ra quaja (quaglia)
546. Quajeta ’d Cantaluv, u daquarùa
547. “Trumbeta” ’d Cantaluv, l’urtran
548. Er mì ’d Masavachi
549. Ra midaja du Sargèint
550. Gipinein ’d Laidina
551. Biazein ’d Bacian, “Baciuru”

== 1976 circa ==

552. Cianèta sednò “Caraco”
553. Cein der Cucu
554. Carata
555. Pidrein du Sargèint
556. Mondo-ciuco
557. Gianòtu dra Pruneta
558. Mimi ’d Cein
559. Giuanein der Parazi
560. Linu ’d Bartramlein
561. Luiginu ’d Richein
562. Gustein ’d Burein
563. Er Gùab ’d Camagna
564. Pipòtu dra Frescarùara
565. Carluciu der Cucu
566. Mariu der Plicon
567. Paulein ’d Vilòt
568. Talamini ’r vigil
569. Cichinari di stramòrt
570. Pipòtu ’r miradur



571. Drijen d’Angg-rein
572. Ildo ’d Giuaninein
573. Ciuschein du Gèra
574. Kriegsgefangen 1915-18
575. Dein ’d Similein
576. Tufein er Merican
577. U dutur Barèla, “Linuza”
578. Pedon di Uìji
579. Gèpe Gnòli ’d Gnòli di Uìji
580. Er bertòcc
581. Ra pita (Pipinu ’d Scarpa)
582. Jachinein, u sartù-barbìa
583. Gianein dau rògg
584. Bagein ’d Gajard
585. Ra giustisia der pòver
586. U ciuciu
587. Ra balada ’d Catarinein
588. Dulein e Zablina
589. L’ustereia ’d Berton
590. I sòd du Dugiu
591. Muda der Castlas, Piu
592. Cichein d’Arnìa, “Ciusca”
593. Ra gavurna (averla)
594. I car du Zura
595. Linà ’d Cantaluv
596. I pasaròt
597. Er mèrlu
598. Er verdon ’d Boni
599. Er parniz (pernice)
600. I vilein
601. U cic-ciac (cesena)
602. I stur (storni)
603. Er cantabarì-zgurbìa (rigogolo)
604. U durdu (tordo bottaccio)
605. L’airon (airone)
606. Ra becasa (beccaccia)
607. Er bùagg ant l’èua

== 1985 ==

608. A Mariu Dusèna
609. Er mì ’d Gajaud
610. Ra bacicèrla (cutrettola)
611. Maria du sfujùa
612. Ra lidria (lontra)
613. U s-ciòp
614. Tozo di Uìji
615. R rè-der-j’an-nji (martin pescatore)
616. Er car ’d Richein
617. U “Giganein” du Tripuli
618. Er marèing der cont Petiti



619. Er tèri
620. Ra pèigrisia (airone cinerino)
621. Ra cà ’d Tachein
622. ’R galet servà ’d Medèu “Ten-a-mèint”
623. Er muton (il biscione con la cresta)
624. Er car d’Aldo ’d Palinòtu
625. U nì ’d trantein (pendolino)
626. Ra stèila buèra (stella Venere)
627. I Remagg (Orione)
628. Er car di trazlòc (Orsa Maggiore)
629. Er pivlein (piviere)
630. Ra nìura bòida
631. Ra stèila da ra coua (stella cometa)
632. Ra vaca dar burein òrb
633. Ra tracia der pes
634. I tavan (tafani)
635. U zgarzlein (cardellino)
636. Ra stèila Pular
637. Er limasi (lumache)
638. Er springùari (funghi spugnole)
639. Er piconz (picchio rosso maggiore)
640. Ra vigna ’d Carlon
641. L’ursgnùa dl’èua der j’òsi
642. Simon ’d Bergamas, “Ghèrla”
643. Ra baròsa ’d Jaculein
644. Ra mantlen-na ’d Pitaja (u stendard dra Bona-mòrt)
645. Pierinu ’d Badein der Cazà
646. Ra lìaza ’nt ra Sucietà

== 1986 ==

647. Ra vaca sòpa
648. Ra vaca tòra o turèla
649. I cavà dra Vila
650. Martes ’d Carvè 1986
651. Ra buteja ’d Jachein der Camp
652. I baròs dra Vila
653. Ra smèins der paròli
654. Ra tèsta der gat
655. Er prugrès
656. U register ’d Gianein
657. Ra gramatica (sessuale)
658. I fenomeno da baracon
659. Calpurnia
660. Ra lavatriz
661. Er gril da camein
662/683. Malignità e gramisia
663. ” (Giuan ’d Jachein)
664. ” (Brein)
665. ” (Tereziu u “Zura”)
666. ” (Biazein ’d Masavachi)



667. ” (Giuliu ’d Carlu)
668. ” (Pinu er pustein)
669. ” (Mazein-Gianinu)
671. ” (Campini di Uìji)
672. ” (’R bidèllo ’d Cazabajan)
673. ” (U Gèra ’d Cantaluv)
674. ” (Giuzèp ’d Gipòt)
675. ” (I giuvu)
676. ” (Maria)
677. ” (I giaj)
678. ” (Paròli ’d Bastian)
679. ” (Er parer ’d Medèu ’d Nazùala)
680. ” (Er can ’d Visèint)
681. ” (Mariu der Puntaró)
682. ” (Pietro Balbi)
683. ” (Còzu e u Diau)
684. Armando ’r miradur
685. Ra bisa ’nt ra rèj
686. Ra sèi ’d marèin, er vèinter
687. Er muron ’d Verzon
688. Giuan l’evangelista
689. Er pèrsu dra vigna du Dugiu
690. Ra cavagna ’d pumpudòr
691. Ra pianta ’d pèi martein
692. I pèj di pèi dra madernasa
693. “L’èua” dizèrb d’j’avzein
694. Ra longasion ’d san Stevu
695. I sòd di ludrein (12 parti di 12 vv.)
696. U turton
697. Ra sfida ’d Notti
698. Er barcein ’d Gajaud
699. I pass ant l’èrba
700. Ra “Basten-na”
701. Ra lìaver
702. Ra lìaver ’d Giuzèp ’d Mimi
703. Er pein ’d Dusèna
704. I cavà ’d Gianinu ’d Mazein
705. Er can vurpein ’d Tereziu
706. Ra nuz cà ’d Masavachi
707. Er muron dl’amìa
708. Ra ciflada ’d Duluciu
709. Mis Diana ’d Pinu ’r Pustein
710. Ra cagna ’d Minòtu
711. Ra cagna ’d Luciano
712. Can da pajè
712 bis. All’Ecelentissimo Sindaco...
713. U strau ’d Cantaluv
714. Martino d’Avellino
715. L’òrt d’Alda du Signur
716. Rundanen-na o chi-bianc (balestruccio)
717. Ermes e “Ravanein”, i sautambanc



718. Er burcìa ’d Calan
719. ’R funzùari (’d uèra) ’d Pipu
720. Ra nav ’d Batista
721. Er burcìa ’d Taviu
722. Er burcìa ’d Pidòtu
723. Er burcìa ’d Ciumein, Pipein dl’òst
724. Er burcìa ’d Gustinein
725. Er burcìa ’d Fiuran
726. L’ultim burcìa ’d Carlon
727. Ra nav ’d “Gajard” (Bacian der Uèc)
728. Er puss der Cazon
729. Er burcìa ’d Gianu ’r “Quèru”
730. A Raschio
731. ’R capè da turlurì
732. Ra castagnadeinda
733. Ra pianta ’d znèivi
734. Ra vigna ’d Mariu der Puntarùa
735. Er burcìa ’d Carluciu der Cucu
736. I vein dra Vila
737. Er letri ’d Driòtu ’r Puntarùa
738. Ra cavagna ’d san Damian
739. Ra sicamaria (purgante)
740. Ra dulciamaria
741. U santìa der Praien
742. U sfratu a san Damian
743. Er pan ’d Nadal
744. Er fòss ’d Marcu
745. Er pan ’d san Biaz
746. Ra memòria dra stèila
747. L’èrba cicuta
748. L’èrba pìa-d’òca (ranuncolo strisciante)
749. I dèincc ’d can d’Alda (tarassaco)
750. Ra cunsavìala ’d Rita ’d Giuaninein (borragine)
751. Er duneti (rosolacci)
752. L’ariundìala ’d Uiza ’d Lancein (malva)
753. Ra berlandra (navone salvatico)
754. L’alvideria (convolvolo)
755. Ra scurzùara (serpentina, bistorta)
756. Er bonaviz ’d Masavachi
757. Er pabi (giavone)
758. Ra cavien-na (cuscuta)
759. Ra ranèra (gramigna)
760. Er pèj ’d luv
761. L’èrba fneta (poa pratensis)
762. Ra vèina (avena sativa)
763. J’avsein (loglio)
764. Ra scàtura ’d Giuliu ’d Carlu
765. Ra cunfidèinsa ’d Ginu d’Alsandia
766. L’òrt ’d Cescu ’d Gipineti
767. Er culet bianc d’Elsa
768. Carlein l’arcanger, dra Muntalica



769. Ra levatriz, mujé ’d Gat, Gianein
770. U testamèint ’d don Buzèl
771. Ra barba ’d Dagna
772. L’èrba der cantunìa
773. Gòg e Magòg
774. L’èrba du strau
775. Ra pipa ’d ges ’d Cianèta
776. Er fùa servà o ’d sant’Antòni
777. Osvaldo der Crist, Rutaja.
777 bis. Lettera del villano Gagliaudo alessandrino
778. Ra buta ’d Marcèlu der Cazà
779. Da Frèdu ’r Baracon
780. Ginu ’r biciclista
781. Ra scmesa ’d Biazein “Tartaja”
782. I silus dra cuperativa
783. Er can ’d Linu ’d Bartram
784. Ra baraca der balacadè
785. Irma
786. Pipu der Camein
787. L’ustereia ’d Cavgiùara
788. Arnèsta dra Bòida
789. Er cavà ’d san Giòrgg
790. L’ustereia ’d Mentein
791. L’ustereia ’d “Stòmi ’d fèr”
792. Ra canson ’d Cicòtu u salder
793. L’ustereia ’d Scajùara
794. I vìader dra Sucietà
795. Carlu Visconti, cul der pompi
796. I gradu der Crist
797. Na sira au Lampiunè
798. Ar Mazini
799. L’ustereia ’d Picinèl
800. Ra SOMS der Crist
801. L’ustereia dra Spasigiada
802. L’ustereia der “Biond”
803. L’ustereia dra “Gubeta”
804. Ra bonza ’d Pinein du Sfalt
805. Tranta d’avrì quarantaquater
806. U dòplavù dra Buiden-na
807. 5 d’avrì ’45
808. Ra canson ’d j’erbass
809. L’ursgnùa ’d Cataren-na
810. Mangè l’uzlon
811. I cucalein ’d Gianinu
812. Ra fùaja ’d Pidrein du “Sargèint”
813. I “buzardein” ’d Gianein ’d Nazùala
814. I luvòt ’d Uigiu
815. U riturn ’d Pòdu ’d Badein
816. Ra rizia di “Badein”
817. I cardon (cardi selvatici)
818. Er giuti (lappole di bardana)



819. Ra rèiz der giuti
820. Er giuti ’d Curnaja
821. Ra memòria ’d Valter
822. Paìz der me paìz
823. Ra vigna ’d Cescu
824. L’arcmandasion ’d Virginia
825. Er fèr da siè
826. Ra uanga ’d Pidrein
827. Ra sapa
828. Ra sapa ’d Limpia
829. Ra Bibia dra sapa
830. Ra sapa der “Bringiuten-ni”
831. Giuliu e ra vurp
832. Ra vurp dra Buiden-na
833. Er furslon
834. Ra sapa ’d Vigeta
835. Ra vigna ’d Cianein
836. I bùagg di stur
837. Er purùa
838. Ra sapa ’d Guido
839. Er car ’d Nazùala
840. Er car ’d Masavachi
841. U sapon ’d Mariu
842. Er mèrlu du ten-a-mèint
843. Ra vigna ’d Palinòtu
844. Ada
845. Magg
846. Ra sapa d’Agneze
847. U scartari
848. Ra rù dra Balòstra
849. Er fauson
850. Ra purùara ’d Masavachi
851. Ra ronca der cantunìa
852. Vitorina
853. L’òrt ’d Tereziu
854. L’òrt ’d Pidrein
855. Ra mes-cia cor peiton
856. U lima-rèsji
857. Er barba ’d Stivòtu
858. Er fnestrùa ’d Pidòtu
859. L’ansuria
860. Er quadèrnu der frè
861. Er berbaià
862. I sòd dra zia Tina
863. Ra canson ’d j’amnau
864. Er mòri der j’arveji
865. Ra fija ’d Biazein
866. L’udur di lavason (bardana)
867. Er mòri di muron
868. Busrein o biancuspein
869. Er bis-c di gratachì (rosa selvatica)



870. Er j’urteji (ortiche)
871. Er zgarzìuri (maggiolini)
872. Er baròs ’d Masavachi
873. “Ra tèra at stèra”
874. I lizarùa (lucciole)
875. I patanabò (topinambur)
876. Er j’òchi
877. Ra ciuèinda
878. Er carasi
879. I vasìa ’d ligna
880. Ra caudera d’aram
881. Ra spusèira ’d barbera
882. Er funzeti ’d Fiuran
883. Ra camamila ’d Cescu
884. Ra sì ’d Viturion
885. U tòr der Casen-ni Bianchi
886. Ra monta auturizaia
887. Ra ligna dra pulèinta
888. Cula der carbon còc
889. I bùa ’d Mariu dra Casen-na Bianca
890. Er bucein dl’Amzanein
891. L’épeta
892. L’ecidiu ’d Bergurat
893. I vìarz di berguratein
894. Er vìarz rustì ’d Tereziu
895. L’ansarata ’d vìarz ’d Giuliu
896. Cula ’d Lurensein ’d san Burein
897. Ra turta ant u dian
898. Er bal ’d san Damian
899. L’an-nia mita
900. Ra galineta merican-na
901. Er galen-ni der campè
902. Ra cà ’d Gustu ’d Vilòt
903. “Ravanein” ’d “Bagonghi”
904. Ra carpa
905. Discurs da invèr
906. Ra carpa ’d Pietru
907. Dòp l’ot setèimber
908. Ra mica ’d pan
909. R tèsta der cunì
910. U rivà ’d Pidru
911. U rè-dra-nèi (scricciolo)
912. Ra fiòca ans Tani
913. Er bùa ’d Gianinu
914. I prezepi
915. I bùa ’d Pidru der “Machini”
916. Er prezepi ’d don Paulon
917. I turlurì-cucu ’d Paulan
918. Er prezepi ’d Mariu “Boni”
919. I spaset
920. ’R prezepi cà du “Dugiu”



921. U squas ’d Taviu ’d Ces-c (ra sanguina)
922. U squas ’d Gianinu
923. Er cavagni ’d Carlu
924. I sarz ’d Cescu ’d “Gipineti”
925. Ra parteinsa ’d Giulein dra sacrista
926. L’auià ’d Gustu
927. L’auià der Parazi
928. L’èra di “Gipineti” 1991
929. L’èra du “Dugiu”
930. L’èra dar canton der Psarùa
931. U scagn ’d Pidòtu
932. L’èra der camp dra “Vurp”
933. Er vein ’d Cescu, u “Sotoscritu”
934. Er “Vangelista”
935. Er partugal ’d “Brizagnòc”
936. Ra curt di “Masè”
937. Er puss di “Masè”
938. Er puss der “Merican”
939. Er puss cà ’d Ces-c
940. Er puss ’d Cescu ’d “Gipineti”
941. Er puss di martlet rus
942. Er “camp-du santìa”
943. I puss der Castìa
944. L’eredità ’d don Gandein
945. Ra curt ’d “Micòt”
946, Er giargiaturi ’d Tani
947. Iscrision funerarii der Cumitatu ’d Liberasion dra Vila
948. Er fùa ’nt er pajè
949. U tascapan der viagi
950. Er puss dra curt der “Cucu”
951. U Dòm dra curt ’d Masavachi (Cascina Duomo 1895)
952. Ra ’mrèinda ’d Gianein u “Zura”
953. Ra vuz del gal-ciurein
954. U luv der pajè ’d Biaginu
955. U rairein der biam
956. Cui quat disperà dra Liberasion
957. I puss cà ’d “Mazein”
958. “Cicia” di Uìji (Filicein)
959. U diariu ’d “Chièl”
960. Ra gèint dl’”Ost”
961. Er puss dra “Muscatera”
962. L’adii a Pidrein du “Sargèint” (20 genai 1991)
963. I rimòrs
964. Er puss ’d Verdira der Casinòt
965. Er “Crivlein”
966. I barbiz ’d Zerbein
967. Er puss di “Gèra”
968. Zablina ’d Masavachi
969. Ra cavagna di tutein
970. Ra curt ’d Stivuciu
971. Ra martlen-na ’d Biagiu



972. U “Ciambarlon”
973. Ra pesca cor fanal
974. L’adii a Carlon
975. Er braji bianchi ’d Pidrulis
976. L’udur dra camamila
977. Er fundon drìa Ces-c
978. Er fundon der Parazi
979. Er fundon drìa ’r furnè
980. Er Biscon
981. Er durdren-ni (allodole)
982. Ra pesca cor man
983. L’undà ’d Bèrb
984. Ra bisa ’nt ra curt
985. I doi Gustein
986. Er baston ’d Biazon
987. Cianein e i garganein
988. Ra raveza
989. Ra sfida
990. Ra fiducia
991. Ra nùacc ’d san Lurèins
992. Er fundon der Castìa ’d Favagròsa
993. U sabion dra Ròca
994. I sabion da dlà da Tani
995. Ra mumia crucifisa
996. L’udur der fein
997. L’udur dra seni
998. Ra strà di “Balonz”
999. 999
1000. U stèma falce-martello
1001. PRUCÈS AR PITU PULON GLU-GLÙ (Carnevale 1992)
1002. U riturn
1003. Ra vanta der “Bacian-ni”
1004. Ra pianta ’d girasù
1005. Anna dra “Magnan-na”
1006. I bùagg ant l’ èua
1007. L’agnìa pasqual
1008. Ra disubidièinsa
1009. A ra memòria ’d “Boni”, Mariu
1010. L’utupia di Ribèlli
1011. Ra zveglia der mèrlu
1012. I gradu ans i còrni
1013. Ra clesidra
1014. Parlari dra zizania
1015. U ritrat dl’amsìa Batista
1016. Ra statueta dra nòna Cichina
1017. Ra bisa an gìazia
1018. U naz ’d Biagiu Masavachi
1019. Balada d’ avrì du dèincc ’d can
1020. Paròli traci ’n Tani
1021. Ra mizeria der prugrès
1022. Ra culpa ’d Bèrb



1023. Ra nuiuza d’in mèrlu
1024. Er tre funtan-ni ’d Bèrb
1025. Er bigat mangia-rizu
1026. Ra listòria dl’aj
1027. Ra cureza ’d Gianein Nazùala
1028. Ra licèinsa Trattoria Centrale (ra “Magnan-na”)
1029. I doi cgnà
1030. Cula dra sigula
1031. Ra seni ant er vein
1032. Ra durdren-na ’d Gustu
1033. Er rundanen-ni ’d Taviu
1034. Goglino Giovanni \ 1886-1953 \ i nipoti
1035. Er culombi bianchi

== 1994 ==

1036. La ballata di Ciacio
1037. Per la Camera del Lavoro di Alessandria (Trittico) [it]:

25 Aprile
1° Maggio
8 Settembre

1038. Per l’Istituto Storico della Resistenza di AL (Trittico), 11.10.1994 [it]:
Pane di crusca
Utero di sabbia
Sentiero ribelle

== 1995 ==

1039. SATIRA DER BUGNON TELEVUPIÙ

== 1996 ==

1040. Per un museo di civiltà contadina [it]
1041. Ra cornamusa an Tani
1042. U testamèint ’d barba Tani
1043. U spìagg dr’andven-na
1044. Ra migia dra sabia
1045. Ra gaba ’d Biancaneve
1046. Tèira da sudari
1047. Ra cavalia ’d Cichein Zvarzìala
1048. U diariu dl’amsìa ’d Giuliu
1049. Ra pula ’d Giovani ’r Fransèiz
1050. Ra tòpia der muscatìa
1051. Ra bandiìara dra Fratelansa
1052. Malincunia ’d Tani
1053. Ra strà du luv
1054. U sòd faus

== 1997 ==

1055. I muscon dl’Arnestina



1056. Per il ventennale dell’Isral [it]
1057. Ra flece dra limòzna
1058. I taragnà ’d Fiuran
1059. Er prezepi d’Ermelduce

== 1998 ==

1060. Ra serenata ’d Ruzeta der Castìa
1061. Ra bicicleta ’d’Andreuf
1062. U su ’d Franchina ra sartura
1063. U Limbu ’d Gelindo Ritorno
1064. L’ùav ’d rundanen-na
1065. Vilan Bertòldu e can Bastardein
1066. Ra fasen-na ’d spen-ni cristi

== 2000 ==

1067. Ra vigna ’d Paulein
1068. Tani partigian [m]
1069. An poncia ’d Bèrb
1070. Er galuciu ’d Tani [m]

== 2001 ==

1071. Ra pesca ’d Pippo riuplan [m]
1072. La donazione [it] (dedica all’ISRAL unita a testo olografo testamentario)
1073. Ra strà di vilein
1074. Noi, ra gramatica ’d Gianein [m]
1075. Paulein “sincerità” [m]
1076. Il canto del fiume Chicchirichì [m]
1077. Il girasole di Gianein [m]
1078. L’odore del paese [m]
1079. Il rutto dell’atomo [m]
1080. Il palladio della dea Atena [m]
1081. L’ombelico di Venere [m]
1082. Prologo per “NATALE DI PAGLIA” (spettacolo al Museo della Gambarina di Alessandria)

== 2002 ==

1083. Zodiaco dei pesci Calagiùbella [m]
1084. Sogni da gat-da-seni [m]
1085. Notti bianche della stella polare [m]
1086. Giano bifronte e l’Io [m]
1087. Testamento del fiume Tani [m]
1088. Tani “lìa-bas” [m]
1089. Il congedo [m]
1090. Fiume della memoria [m]
1091. Congedo [m]
1092. Parole di pietra nel fiume [m]
1093. La pentola del diavolo [m]
1094. I cavì ’d Cichina



1095. Laudum ’d Priapo
1096. Ra lit ’d Batista
1097. Ra permanèint ’d Lina
1098. L’ombra der muron
1099. J’ùagg ’d Cremilde
1100. Cul ant ra nèbia
1101. U nunu (dedicata a I Sunadur dal Ravi di Fubine)
1102. A Mara neosindaco (dedicata a Mara Scagni eletta Sindaco di AL)

== 2003 ==

1103. Prologo del ritorno al fiume [it]
1104. La rondine della lingua [it]
1105. Ponte rotto [it]
1106. Il bastone di rosa selvatica [m]
1107. Cantata alla Luna spenta [it]
1108. Il cerchio di Malebolge [it]
1109. Bandiere arcobaleno [it]
1110. Parco di Rimembranza virtuale [it]
1111. Ra pianta du znèivi
1112. Per la Benedicta [it]
1113. L’ultima rèiz
1114. Ra culpa di nusèint
1115. Preambolo alla nuova Società [it]
1116. Quel giorno del Carlein [it]
1117. Ra finitiva dl’anma d Gianein
1118. Ra quèinta o cantafavola [m]
1119. Sircanda Riva-Tani
1120. Passeggiata al fiume [it]
1121. Centenario Casa del Popolo Fubine
1122. Poeti dentro il frastuono [it]
1123. A Giuzèp ex presidente SOMS
1124. Cul santìa “Cà ’d Gezucrist”

== 2004 ==

1125. Au geniu der mòri di muron
1126. U Labacan
1127. Quomodo da urigi d’azu
1128. Scripta manent [it]
1129. Le due lingue e Omero [it]
1130. Cul Pidrein fratas da causen-na
1131. Tani mòrt
1132. Prima der cungìad
1133. Gallomachia
1134. U santìa anterut
1135. Soma nèint mòrt anlura
1136. Er burcìa a fond
1137. Ra pianta ’d pum cucalein
1138. 8 settembre 1943
1139. Malincunia ’d Tani (2)



1140. U santa ’ncò ’d Linà
1141. Paròli pèrsi
1142. Ra Ròca
1143. Scricc con l’èua e pena d’òca
1144. Er frè dra Val dl’Infèr
1145. Cungìad du suldà dra “Bibia dra sapa”
1146. SOMS Villa del Foro [it]
1147. L’isolotto del cucù a Tani River [it]
1148. Lettera dalla SOMS all’Unitre
1149. Verba volant scripta manent
1150. In sentimèint ’d Nadal 2004
1151. Ultim burcìa cor parlè dra Vila

== 2005 ==

1152. Er burcìa di Sagrinà
1153. Er fiù dra pucision dra Salve
1154. Ra bicerada ’d Limpia ’d Nazùala
1155. Ra paròla bon-na
1156. Tu o nessuno [it]
1157. Deus ex machina
1158. Paradis arnegà
1159. I guist der pan
1160. U zuàs du sucron ’d ligna
1161. Er pan dra giustisia ’d “Razunatu”
1162. Ra barba bianca ’d Cròno diu Teimp
1163. Ra smèins der pum Frankestein
1164. Figure di bronzo, parole di pietra
1165. Spicianda l’èua ’d Tani
1166. ASPETTANDO DIONISO (testo per un concorso regionale di testi teatrali in piemontese)
1167. Su mari ’d Giuan Civeta
1168. Talea o spuseira d’ina chimera
1169. L’artirada dl’anma cuntaden-na
1170. Sessantesimo di quel 25 aprile [m]

== 2006 ==

1171. Metamorfosi del fiume [it]
1172. Prologo al fiume Tani[it]
1173. Fiume cieco lavandaio [it]
1174. La corrente del fiume [it]
1175. La Parola della Memoria [it]
1176. Er sgarambuli ’d Pidòtu
1177. Giuzèp, da cuntadein a uperai
1178. Epilogo alla casa dei sogni [it]
1178 bis. Per la Giornata Mondiale dell’Acqua
1179. Il verso dell’upupa per noi [it]
1180. Testamèint ’d Gajaud a Babilonia
1181. Ar Muzeu nustràn
1182. Filastròca da cunchiglia dra vidren-na
1183. Dicc e facc der Muzeu



1184. Satira businaia da carvè
1185. Ra Masca Furten-na
1186. Brèinta d’azì
1187. Geometrie di un fiume e un gelso [it]
1188. Er j’ongi da plè l’aj
1189. Anamnesi di un fiume malato [it]
1191. Guerra necessità o folle Mostro [it]
1190. Evasione e ritorno della notte [it]
1192. Il diadema del gelso
1193. Ra tumatica di Rèmagg
1194. Il canto dell’allerta [it]
1195. L’autin con in aut nòm
1196. Ricostrusion dl’anma
1197. Società SOMS du ròc o presapòc
1198. Mòli e barnas o ramurivia
1199. Capè e caplen-na da paizan
1200. Ra stala der sarturen-ni
1201. Canto all’uovo del cucù [it]
1202. Ra vigna ’d san Carlon
1203. Dall’antro di Polifemo [it]
1204. Epistassi di un rivolo di Storia [it]
1205. Del male senza grammatica [it]
1206. L’òrt du diau Ipnos dl’Ariond
1207. Storie d’acqua che passa [it]
1208. Luna tra due guerre e oltre [it]
1209. Poema del ritorno [it]

2007
1210. Io e Tani [m]
1211. Fèsta der Candelòra
1212. “Gnèru gnèru Scaturèin / che tu mari at dà u titein...”
1213. Repèrt
1214. Paròli da rimand (variante)
1215. Parla cmè ’t mangi
1216. U Ribèlle (variante)
1217. Gajaud dra fermagia
1218. Gajaud ’d na vòta
1219. Mur pist e bucarora
1220. Doi sòd ’d mur pist da bucarora ’d spirit mandrògn-lisandrein (variante)
1221. Rutamè i carr, e dòp?
1222. Rutamà car e zuvu
1223. Stidiè ’r pum dra Streja e Biancaneve
1224. L’Academia dra Paja
1225. Dl’Academia dra Paja
1226. Piva e ghironda’d Tani di Ribèlli
1227. Sesti, cavagni, banastri
1228. Memòria’d cavagni e banastri (variante)
1229. Dicereji ’d Carvè an piasa
1230. Ra pianta’d pum ciucalein
1231. “Razunatu” cor can Fidramein



1232. Er can “Razunatu” (variante)
1233. Fè ra valiz
1234. Gajaud stèila Andròmia ’d Tani
1235. Listòria ’d Paradiz
1236. Listòrji ’d Paradiz là o ’n tèra
1237. Stabat-mater ’d Tani tèimp que ’ndrìara
1238. Sentimèint nustran
1239. Uèra igiene di pòpul” (presunsion retorica futurista)
1240. Pruvèrbi e dici
1241. Ra teila dra quèrta
1242. Listòria der “meiz d’avrì na ruzà au dì”
1243. Pruvèrbi: “Avrì na ruzà au dì”
1244. I sògn’d Gajaud fantazma dra Gambaren-na
1245. Pruvèrbi: “A ra Candelòra dl’invèrn soma fora”?
1246. Prufil ’d Gajaud sant dra Len-na
1247. Er prublèma dl’amzira
1248. Sircanda ’d parlè gist
1249. Sircanda ’d parlè ’d na vòta (variante)
1250. Cou nòm Venere, stèila dra Blesa
1251. Lisandria dra Paja sità dra Paz
1252. Monumèint dra paròla “Gajaud”
1253. Listòria cunfesion ’d na barca an Tani
1254. Der cant dra “Sica-Rava”’d Ravanein
1255. Ra finitiva dl’andè e ’mnì
1256. Mòrt e viv per cui da mnìl
1257. L’anma di Gajaud ribèlle
1258. I tèimp e u tèimp der pes an Tani
1259. Radunu di spasacamein
1260. Quintandra con Gajaud
1261. Ra mizica’d Gajaudiland
1262. Ra scaltresa ’d Gajaud
1263. Dau diariu
1264. Gajaud dar pont ad Tani sicc
1265. Gajaud sitadein der mond
1266. Ar Gajaud Pasquina
1267. Gajaud ans ra Len-na
1268. Simbul, grafiti, statui
1269. Di scarabòcc contra ’r miraji
1270. Magnucarte’d Carvè buzinè pcà
1271. Memòria e lunari
1272. U nì dra fermeia
1273. Dau diariu ’d Gajaud
1274. Parcere subiectis et debellare superbos (ra marateia der pianeta)
1275. Da bigat a sperpaja’nt ra stala
1276. Ra dicereia ’d Carvè
1277. Chitara’d Lurèins an gèrgo: ra Vaca
1278. Istituto per la storia della Resistenza e società contemporanea “Carlo Gilardenghi”

2008



(Da qui in avanti le poesie sono prevalentemente in italiano, per cui si segnala con [d] i testi in dialetto e
con [m] quelli misti, in lingua e in dialetto)

1279. Befana all’innocenza

1280. Fantasie d’un falò carnevalesco propiziatorio / scintille cenere brace

1281. L’innesto all’insieme
1282. Notturno del fiume Tani (il cielo stellato su di noi...)
1283. L’Arca di Noè bosinata al cyper/ Uomo sorso di genuino
1284. Vulcano dio maniscalco
1285. Alessandria cittadella della pace
1286. Il dono
1287. Barca sul fiume lasciato a sé

[16 luglio 2008,
nasce la nipotina ADELE]

1288. Tenerezza del sonno di Adele [it]
1289. Diario Mariarosa e nipotina [it]
1290. La Società e i ceci del 2 e 4 novembre [it]
1291. Adele confidente sorellina [it]

2009
1296. Il big-bang e Natura.Madre
1297. Anamnesi di un motto: “E’ l’aratro che traccia il solco...

1298. La sirena di Borsalino
1299. Nel settimo complimese di Adele
1300. Dal passato al futuro
1301. Dedica calendariale per l’8 marzo
1301 bis. Per l’8 marzo dedicato fuori calendario
1302. Per l’8 marzo donna
1303. Adele al nono mese
1304. L’albero della cuccagna
1305. “Liberté egalité fraternité” oppure “La guerra igiene dei popoli del futurismo”
1306. Per Adele quando sarà
1307. Museo della ricordanza
1308. Clandestini in fuga
1309. Ramo di ulivo sulla Luna, per la pace
1310. Il canto della contraddizione. L’ultimo vetturino alessandrino
1311.. Sterco del diavolo il denaro?
1312. Ascoltando la Pizia di Adele
1313. Fantasticando il destino di Adele
1314. Piazza del Duomo col cuore “mandrogno” [m]
1315. Piazza della Libertà
1316. Piazza Santa Lucia senza lacabon [m]
1317. Piazzetta del chissà, la Lega
1318. Piazza Marconi a Gagliaudo?
1319. Toponomastica alessandrina
1320. San Giorgio e baracconi
1321. Falce e falcetto (fèr da siè e ansuria di Panìco)



1322. Il torchio in piazza Gambarina m
1323. Dal sentiero dei Ribelli al sentiero ribelle [it]
1324. Il sale del pane quotidiano
1325. Preghiera del crepuscolo al sonno di Adele
1326. La vigna di famiglia, I atto
1327. La vigna di famiglia, II atto
1328. Settantacinquesimo 8 Settembre
1329. L’agnello e il luponero ad eundem rivum
1330. Riflessi sul sentiero d’un fiume
1331. Nei riflessi d’un fiume al tempo
1332. Businà sui muri a scarabocchi
1333. Businà sui muri a scarabocchi (variante)
1334. Del gelso, del fiume, noi
1335. Adele e la saga Cappuccetto Rosso al 17° mese
1336. Parole d’un fiume inquinato
1337. Lamento d’un fiume malato
1338. Un ritorno alla mucca
1339. La mucca vacca “porcavacca”
1340. Memoria: realtà e immaginario del cavallo
1341. La sfoglia e il pane paesano
1342. Società globale degli afflitti (girotondo nonno-nipoti)
1343. Natale 2009 al Forum Fulvii paese

= 2010 =
1344. Albero del Natale 2009, per Adele [it]
1345. Mucca e cavallo nel Progresso del 2010 [it]
1346. Ra cusiènsa ’d Paulein [m]
1347. I spauràchi [d]
1348. Da Nonni a Nipote
1349. Agli amici del nostro Tani
1350. La parola “Tita” di Adele
1351. Le stagioni tornano e vanno
1352. Apoteosi della donna, da Eva
1353. Per una comunità planetaria
1354. Mano tesa al dono Primavera
1355. A scopo terapeutico-pedagogico Lunedì di Pasqua
1356. Utopia a discolpa
1357. Il canto dell’abbraccio
1358. A memoria futura se l’usignolo canterà Adele
1359. Fuori dai limiti di Tempo e Spazio
1360. Fuori dai limiti del tempo-spazio [variante]
1361. Vigne di famiglia abbandonate
1362. Il Dioniso del vino
1363. Sangue di Dioniso il succo d’uva [m]


